
تانِ﴾ و ﴿وَ مِنْ دُونِهِما  هِ جَنَّ پرسش ۶۶۰: فرق بین جنتین در آیات ﴿وَ لِمَنْ خافَ مَقامَ رَبِّ
تانِ﴾  جَنَّ

السؤال/٦٦٠: بسم الله الرحمن الرحیم 
والـصلاة والسـلام عـلى سـید الخـلق محـمد وعـلى آل بـیتھ الـطیبین الـطاھـریـن 

الأئمة والمھدیین وسلم تسلیماً كثیراً. 

بسم الله الرحمن الرحیم. 
سـلام و صـلوات بـر سـرور مخـلوقـات، حـضرت محـمد و بـر خـانـدان پـاک و طیّب او، 

امامان و مهدیین، و سلّم تسلیماً. 

السـلام عـلیك سـیدي ومـولاي یـا قـائـم آل محـمد ورحـمة الله وبـركـاتـھ، نـدعـوا مـن 
الله الـباري عـز وجـل یـا مـولاي بـالـتمكین لـك وان یـجعلنا مـن الـثابـتین مـعك وجـمیع 
الأنـصار، والحـمد c الـذي ھـدانـا لھـذا ومـا كـنا نھـتدي لـولا أن ھـدانـا الله، ھـذه نـعمة مـن 

الله أن یعرفنا بك یا مولاي ادعوا لنا بالثبات ولجمیع الأنصار. 

سـلام بـر تـو ای آقـا و مـولای مـن، قـائـم آل محـمد و رحـمت و بـرکات خـداونـد. مـولای 
مـن! از خـداونـد عـزّوجـل می خـواهیم که شـما را تمکین حـاصـل فـرمـاید و مـا و هـمه ی انـصار 
را از ثـابـت قـدم هـای بـا شـما قـرار دهـد. و سـپاس و سـتایش تـنها از آنِ خـداونـدی اسـت که مـا 
را بـه این مـوضـوع هـدایت نـمود که اگـر خـداونـد هـدایتمان نمی نـمود، هـدایت نمی شـدیم. 
این نعمتی اسـت از سـوی خـداونـد که شـما را شـناختیم، ای مـولای مـن! بـرای مـا و بـرای 

همه ی انصار دعا کنید تا ثابت قدم بمانیم. 

بـَانِ  كُمَا تـُكَذِّ ھِ جَـنَّتاَنِ * فـَبأِيَِّ آلاءَ رَبِّـ سـؤالـي ھـو قـال تـعالـى: ﴿وَلـِمَنْ خَـافَ مَـقاَمَ رَبِّـ
باَنِ * فیِھِمَا عَیْناَنِ تجَْرِیاَنِ﴾[الرحمن: 50-46].  * ذَوَاتاَ أفَْناَنٍ * فبَأِيَِّ آلاءَ رَبِّكُمَا تكَُذِّ



پــرســش مــن: خــداونــد مــتعال می فــرمــاید: ﴿هــر کس را که از ایســتادن بــه پــیشگاه 
پـروردگـارش تـرسـیده بـاشـد، دو بهشـت اسـت * پـس کدام یک از نـعمت هـای پـروردگـارتـان را 
انکار می کنید؟ * آن دو پـر از درخـتان انـد * پـس کدام یک از نـعمت هـای پـروردگـارتـان را 

انکار می کنید؟ * در آن دو، دو چشمه جاری است﴾[الرحمن: 50-46]. 

بـَانِ *  كُمَا تـُكَذِّ وقـال تـعالـى فـي نـفس الـسورة: ﴿وَمِـن دُونـِھِمَا جَـنَّتاَنِ * فـَبأِيَِّ آلاءَ رَبِّـ
اخَتاَنِ﴾[الرحمن: 66-62].  باَنِ * فیِھِمَا عَیْناَنِ نضََّ تاَنِ * فبَأِيَِّ آلاءَ رَبِّكُمَا تكَُذِّ مُدْھَامَّ

و حـق تـعالی در همـان سـوره می فـرمـاید: ﴿و جـز آن هـا دو بهشـت دیـگر اسـت * پـس کدام 
یک از نـعمت هـای پـروردگـارتـان را انکار می کنید؟ * از شـدت سـبزی مـتمایـل بـه سـیاهی * 
کدام یک از نـعمت هـای پـروردگـارتـان را انکار می کنید؟ * در آن دو، دو چـشمه ی هـمواره 

جوشنده هست﴾[الرحمن: 66-62]. 

ما الفرق بین الجنتان المذكورتان في الآیتان (62.46 )؟ 

تفاوت بین دو بهشتی که در آیه های46 و 62 ذکر شده اند، چیست؟ 

اخَـتاَنِ﴾ وفـي الآیـة: ﴿فـِیھِمَا عَـیْناَنِ تجَْـرِیـَانِ﴾[الـرحـمن: 50]، والآیـة: ﴿فـِیھِمَا عَـیْناَنِ نـَضَّ
[الرحمن: 66]، ما معنى تجریان ونضّاختان؟ 

در آیه ی ﴿در آن دو، دو چـشمه جـاری اسـت﴾[الـرحـمن: 50]  و آیه ی ﴿در آن دو، دو چـشمه ی 
هـمواره جـوشـنده هسـت﴾[الـرحـمن: 66]، مـعنای «دو چـشمه ی جـاری» و «دو چـشمه هـمواره 

جوشنده» چیست؟ 

وادعـوا مـن الله یـا سـیدي أن یـقر أعـیننا بـالـنظر إلـى ولایـتك وتـمكینك فـي الأرض 
وأن یجعلنا من خدامك، ادعو لي یا مولاي ولأطفالي بالتوفیق ولجمیع الأنصار. 



آقـای مـن! از خـداونـد می خـواهـم تـا چـشمان مـا را بـا نـگاه کردن بـه شـما و تمکین دادن 
شـما در زمین نـورانی فـرمـاید و مـا را جـزو خـادمـان شـما قـرار دهـد. مـولای مـن! بـرای تـوفیق 

من و کودکانم و همه ی انصار دعا فرمایید. 

الجواب: بسم الله الرحمن الرحیم 
والحـمد c رب الـعالـمین، وصـلى الله عـلى محـمد وآل محـمد الأئـمة والمھـدیـین 

وسلم تسلیماً. 

پاسخ: بسم الله الرحمن الرحیم 
و الحـمد لـله رب الـعالمین، و صلی الـله علی محـمد و آل محـمد الائـمة و المهـدیین و 

سلم تسلیماً. 

الـفرق بـین الـجنتین فـي الآیـتین ھـو فـرق مـراتـب ومـقامـات وعـطاء، فھـذه 
ھِ جَـنَّتاَنِ﴾ تـتكلم عـن مـقام أعـلى مـن الآیـة ﴿وَمِـن  الآیـة ﴿وَلـِمَنْ خَـافَ مَـقاَمَ رَبِّـ

دُونھِِمَا جَنَّتاَنِ﴾. 
بین دو بهشـت در این دو آیه، از مـنظر مـرتـبه و جـایگاه و بـخشش، تـفاوت وجـود دارد. 
آیه ی ﴿هـر کس را که از ایسـتادن بـه پـیشگاه پـروردگـارش تـرسـیده بـاشـد، دو بهشـت اسـت﴾  

از جایگاهی بالاتر از این آیه ﴿و جز آن ها دو بهشت دیگر است﴾ سخن می گوید. 

أمّـا الـفرق بـین (تجـریـان ونـضاخـتان) فـھو فـي الـعطاء فـلكل إنـسان سـعیھ 
نــسَانِ إلاَِّ مَــا سَــعَى * وَأنََّ سَــعْیھَُ سَــوْفَ یـُـرَى * ثـُـمَّ یجُْــزَاهُ  ـیْسَ لـِـلإِْ ﴿وَأنَ لَّـ

الْجَزَاء الأْوَْفىَ﴾[النجم: 41-39] 
اخَــتانِ» (دو چــشمه ی هــمواره  امــا تــفاوت بین «تَجْــرِیــان» (دو چــشمه ی جــاری) و «نَــضَّ
جـوشـان) در میزان بـخشش اسـت؛ بهـره ی هـر انـسانی، از تـلاشـش می بـاشـد: « و این که: بـرای 



مـردم پـاداشی جـز آنـچه خـود کرده انـد نیسـت؟ * و زود اسـت که کوشـش او در نـظر آیـد * سـپس بـه 
او پاداشی تمام دهند ».[النجم: 41-39] 

فـالـعین الـجاریـة ھـي الـعین الـتي تـفیض وتجـري حـولـھا ویـفیض عـطاؤھـا 
عـن حـاجـة مـحیطھا الـقریـب وھـي بھـذا تـمثلّ عـطاءً مـھما أخُـذ مـنھ فـھو لا 
یـكاد یـتغیر ولا یـنفد، وھـذا یـعني أنّ ھـؤلاء قـوم لا یـقتصر خـیرھـم فـي الآخـرة 

على أنفسھم 
چـشمه ی جـاری، چـشمه ای اسـت که سـرازیر شـده و در اطـرافـش در جـریان اسـت و 
بـــخشش آن از نیازِ کناره هـــای نـــزدیکش نیز بیشتر اســـت. چنین تمثیلی بخششی را 
جـلوه گـر اسـت که هـر زمـان از آن گـرفـته شـود، اصـلاً تغییر نمی کند و بـه پـایان نمی رسـد. 
این بـه آن مـعنا اسـت که این هـا گـروهی هسـتند که خـوبی شـان در آخـرت فـقط بـه خـودشـان 

اختصاص ندارد؛ 

بـل مـمكن أن یجـري ویـسع غـیرھـم أي إنـھم یـمكن أن یـشفعوا ویـقبل الله 
شـفاعـتھم، أمّـا الـنضاخـتان فـتمثلان الـعطاء الأقـل مـن الـسابـق والمحـدد بـقدر 
مـعین ولـكنھ كـاف لـمن حـولـھ كـالـماء الـذي یتحـرك ویتسّـرب ویـنضح مـن بـین 

الصخور ببطء. 
بلکه می تـوانـند جـریان یابـند و غیر از خـودشـان را نیز در بـر گیرنـد؛ بـه عـبارت دیگر 
اخَـتانِ» (دو  می تـوانـند شـفاعـت کنند و خـداونـد نیز شـفاعـت آنـان را بـپذیرد. امـا «نَـضَّ
چـشمه ی جـوشـنده) تمثیلی از بـخشش کم تـر از میزان پیشین و بـه انـدازه ای مـشخص 
می بـاشـد؛ ولی فـقط بـرای کسانی که دورش هسـتند، کفایت می کند؛ مـانـند آبی که حـرکت 

می کند و به آرامی از بین سنگ ها عبور می نماید. 

والسلام علیكم ورحمة الله وبركاتھ. 



أحمد الحسن - جمادي الثاني/ 1433 ھـ 

و السلام علیکم و رحمة الله و برکاته 
احمدالحسن ـ جمادی الثانی ۱۴۳۳ ه 

 ******


